Greek
Chapter 42
   

NAME / ὈNOMA ΣOY:  _________________

1.  Reading Practice

Read  Matthew 6:9b-13 aloud from the GNT. 



Check here when done   ___

Read John 1:1 - 5 aloud from the GNT. 




Check here when done   ___

2.  Vocabulary


Add the Vocabulary for Chapter 42, Section 42.7 to your Flashcards

Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, Greek to English

Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, English to Greek

Check here when done  ___

3.  Chapter  42, Sections 42.1 and 42.2


a)
Which case is used for the subject of a sentence : 


b)
Which case is used for the object of a sentence : 


c) 
Which case is used for the indirect object : 

d)
What does the term "Genitive Absolute" imply : 


e)
What participle would one us for circumstances happening at the same time as the main verb : 


f)
What participle would one us for circumstances happening before the time of the main verb : 

4.  Chapter  42, Sections 42.3


a)
What is implied by a Present Participle : 


b)
What is implied by an Aorist Participle : 


c) 
Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

5.  Translate into Greek

   1.  While the priests were going up to Jerusalem, Jesus was teaching the crowds.

   2.  After the angel had come down from (the) heaven, Joseph and Mary went (use a tense of ἐρχομαι ) (in)to the Galilee.

   3.  While Peter was in the city, Jesus was talking to the woman.

   4.  After the soldiers went out of the city, Jesus spoke to the women.

   5.  After the dragon fell out of heaven, the kings of the earth fought (use  πολεμεω ) one another.

   6.  While the scribe is reading the book, the lads (use  παις )  run into the fields.

6.  Chapter 42, Section  42.4  -  Translate the sentences into English
1.   εἰσελθόντος  δὲ  αὐτοῦ  εἰς  Kαφαρναοὺμ  προσῆλθεν  αὐτῷ  ἑκατόνταρχος.

2.   καὶ  γενομένου  σαββάτου  ἤρξατο  διδάσκειν  ἐν  τῇ  συναγωγῇ.
3.   καὶ  γενομένης  ἡμέρας  εὐκαίρου  ὅτε  Ἡρῴδης  . . . .  δεῖπνον  ἐποίησεν.
4.   καθημένου  δὲ  αὐτοῦ  ἐπὶ  τοῦ  Ὄρους  τῶν  Ἐλαιῶν  προσῆλθον  αὐτῷ  οἱ  μαθηταὶ 

κατ'  ἰδίαν.
5.   καὶ  γενομένης  ὥρας  ἕκτης  σκότος  ἐγένετο  ἐπὶ  τὴν  γῆν  ἕως  ὥρας  ἐνάτης.
6.   καὶ  διαγενομένου  τοῦ  σαββάτου  Mαρία  . . καὶ  Σαλώμη  ἠγόρασαν  ἀρώματα.
7.   καὶ  ἐξελθόντος  αὐτοῦ  ἐκ  τοῦ  πλοίου  εὐθὺς  ὑπήντησεν  αὐτῷ  ἐκ  τῶν  μνημείων 

ἄνθρωπος  ἐν  πνεύνατι  ἀκαθάρτῷ.
8.   καθημένου  δὲ  αὐτοῦ  ἐπὶ  τοῦ  βήματος  ἀπέστειλεν  πρὸς  αὐτὸν  ἡ  γυνὴ  αὐτοῦ.

9.   ταῦτα  δὲ  αὐτοῦ  λέγοντος  ἐγένετο  νεφέλη  καὶ  ἐπεσκίαζεν  αὐτούς.
10. ἔτι  λαλοῦντος  τοῦ  Πέτρου  τὰ  ῥήματα  ταῦτα  ἐπέπεσεν  τὸ  πνεῦμα  τὸ  ἅγιον  

ἐπὶ  πάντας  τοὺς  ἀκούοντας  τὸν  λόγον.
7.  Chapter 42, Section 42.6


A.


   a) In your GNT, read Mark 14:3 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 


B.


   a) In your GNT, read Mark 14:22-25 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 

